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တိေမာေသ
ပါးသို့ ေပါလု၏ ပထမအÈကိမ် ပီးစာ
နဒိါနး်
ဤပီးစာသည် တမန်ေတာ်ေပါလုက သူ၏တပည့် တိ
ေမာေသ ပါးသို့ ရီးပီးလိက်ုေသာ စာတစ်ေစာင် ြဖစ်၏။
ဤစာေစာင်ကုိ ခရစ်ေတာ် မီွးဖွားÇပီးေနာက် ၆၂–၆၄ ခုĆှစ်
ဝနး်ကျင်က ရီးသားခသည်ဟု ခန ့မှ်နး်ရပါသည်။ ဤစာ
ကုိ ေပါလ၏ု ဘဝနဝီင်ချနိ် ေရာက်ခါနးီ၌ ရီးထားခြခင်း
ြဖစ်၏။ ေပါလသုည် တိေမာေသĆှင့် အရင်းနးီဆုံး မိတ်ဆီွ
တစ်ေယာက် ြဖစ်ခသည်ြဖစ်၍ သူ့အား သားတစ်ေယာက်
အြဖစ်ြဖင့် အÈကိမ်ေပါင်းများစွာ ရည်èွှနး်ေဖာ်ြပထား၏
(ဖိ ၂.၂၂; ၁ တိ ၁.၂; ၁.၁၈)။
ဤစာသည်ကား အသင်းေတာ်တစ်ခု၏ကုိယ်စား လူ
တစ်ဦးပါးသို့ လိပ်စာတတ်၍ ရီးသားခေသာ ေပါလ၏ုပီး
စာ ေလးေစာင် ထဲက တစ်ေစာင် ြဖစ်၏။ အြခားေသာ
ပီး စာ သုံး ေစာင် မှာ ဒတိုယအÈကိမ် တိ ေမာ ေသပါး
သို့ ပီး စာ၊ တိတု ပါး သို့ ပီး စာĆှင့် ဖိ ေလ မုန် ပါး သို့
ပီး စာ များ ြဖစ် Æက၏။ တိ ေမာ ေသပါး သို့ ေပါလ၏ု
ပထမအÈကိမ် ပီးစာတင်ွ အသင်းေတာ်ဝတ်ြပÒမှု ဆုိင်ရာ
èွှနÆ်ကားချက်များ (၂.၁–၁၃)၊ အသင်းေတာ်ေခါင်းေဆာင်
တိ၏ အရည်အချင်း (၃.၁–၁၃) Ćှင့် မှားယွင်းေသာဆရာ



ii

တိကုိ ေယှာင်ယှားရန် သတိပီးချက်များ (၁.၃–၁၁; ၄.၁–
၅; ၆.၂–၅) စသည်ƤုိƎ ပါဝင်Æက၏။ ေပါလုသည် တိေမာ
ေသအား အသင်းေတာ်များ၌ ေခါင်းေဆာင်တစ်ေယာက်
ြဖစ်စီြခင်းငှာ ဇာပုိင် ေလက့ျင့်ပီးခသည်ကုိ ဤစာေစာင်၌
ေဖာ်ြပလျက်ဟိ၏။ ဤစာေစာင်တင်ွ အကျွန် ƤုိƎ ေခတ်
ေဒသĆ္တရအသင်းေတာ်များ၏ သာသနာလပ်ုငနး်များ ကုိ
စီမံခန ့ɒ်ခဲွĆိင်ုရန် အသင်းေတာ်ေခါင်းေဆာင်တိကုိ ကူညီĆိင်ု
သည့် စည်းမျä်းစည်းကမ်း များစွာ ပါဟိ၏။
အေÆကာင်းအရာ အကျä်းချÒပ်
၁။ ေပါလကု တိေမာေသအား မိတ်ဆက်၍ စတင်ထား
ြခင်း (၁.၁–၂)
၂။ ထို့ ေနာက် မှားယွင်းေသာဆရာတိĆှင့် ပတ်သက်၍
တိေမာေသအား သတိပီးထားြခင်း (၁.၃–၁၁)
၃။ ေပါလုက သူသည် ေယသျှÒခရစ်ေတာ်အား ဇာ
ေလာက် ေကျးဇူးတင်သည်ကုိ ဆက်လက်၍ ယှင်းြပ
ထားြခင်း (၁.၁၂–၁၉)
၄။ တ ဖန် သူက တိ ေမာ ေသအား အသင်း ေတာ်
ေခါင်းေဆာင် တိ Ćှင့် ပတ်သက်၍ လည်းေကာင်း၊
ဝတ်ြပÒ ြခင်းဆုိင်ရာĆှင့် ပတ်သက်၍ လည်းေကာင်း
èွှနÆ်ကားထားြခင်း (၂.၁—၃.၁၆)
၅။ ေပါ လု သည် တိ ေမာ ေသ အား ေနာက်ဆုံး
èွှနÆ်ကားချက် တချƌိ ကုိ ပီး ကာ မိမိ၏စာ ကုိ
နဂုံိးချÒပ်ထားြခင်း (၄.၁—၆.၂၁)
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1 ငါ ƤုိƎ၏ ကယ်တ င်သျှ င် ဘုရားသခင် Ćှင့် ငါ
ƤုိƎ၏ေမျှာ်လင့် ရာ ြဖစ် ေသာ ခရစ်ေတာ် ေယ သျှÒ၏
အမိန ့ေ်တာ်အားြဖင့် ခန ့အ်ပ် ြခင်းခံရေသာ ခရစ်ေတာ်
ေယသျှÒ၏တမနေ်တာ် တစ်ပါးြဖစ်သည့် ငါ ေပါလု ပါး
မှ —

2 ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် ငါ၏စစ်မှနေ်သာ သားြဖစ်
သူ တိေမာေသထံပါးသို့ စာရီးလိက်ုပါ၏၊
အဖဘုရားသခင်Ćှင့် ငါƤုိƎ၏အသျှင် ခရစ်ေတာ်ေယ
သျှÒသည် သင့်အား ေကျးဇူးေတာ်၊ ကƤုဏာေတာ်Ćှင့်
Çငိမ်သက်ြခင်းကုိ ပီးသနားေတာ်မူပါစီေသာဝ်။
မှားယွင်းေသာသွနသ်င်မှုကုိ သတိပီးြခင်း

3 ငါသည် မာေကေဒါနိြပည်သို့ လားစä်အခါက သင့်
ကုိ ငါ တိက်ုတနွး်ခသည့်အတိင်ုး ဧဖက်Çမိƌ၌ ကျနန်နိခ်ရန်
အလိုဟိ၏။ အေÆကာင်းမူကား လူတချƌိသည် မှားယွင်း
ေသာ အယူဝါဒများကုိ ေဟာေြပာသွနသ်င်နိန် Æကသည်
ြဖစ်၍ သင်သည် ထုိအရာများကုိ ရပ်တန ့ရ်န် ေြပာÆကား
ရမည်။

4 ဤသို့ ေသာ ဒûာရီပုံြပင် များ Ćှင့် ĕှည်လျား ေသာ
ဆီွစä်မျÒိးဆက်များ အေÆကာင်း ေြပာÆကားြခင်းများကုိ
ရပ်တန ့စီ်ေလာ။့ ထုိအရာများသည် ယုံÆကည်ြခင်းြဖင့်သာ
သိĆိင်ုေသာ ဘုရားသခင်၏အမှုေတာ်ကုိ မေဆာင်ရွက်Ćိင်ု၊
အြငင်းပွားမှုကုိသာ ြဖစ်စီတတ်၏။
1:2 တ ၁၆.၁
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5ဤသို့ မိန ့မှ်ာရြခင်း၏ ရည်ရွယ်ချက်သည်ကား သန ့်
ယှင်းေသာĆှလံးုသား၊ Æကည်လင်ေသာအသိစိတ်Ćှင့် စစ်
မှနေ်သာ ယုံÆကည် ြခင်း မှ လာ ေသာ ချစ် ြခင်း ေမတ္တ ာ
တိးုပွားလာစီရနြ်ဖစ်၏။

6 လူတချƌိသည် ထုိအရာများမှ လွဲေလျှာ်၍ အကျÒိးမ
ဟိေသာစကားကုိ ေြပာဆုိြခင်းသို့ လှည့်လားÆကÇပီ။

7 သူƤုိƎသည် ဘုရားသခင်၏ကျမ်းတတ်ဆရာများ ြဖစ်
ချင်Æကေသာ်လည်း မိမိƤုိƎ ေြပာဆုိနနိÆ်ကေသာ စကားများ
ကုိြဖစ်စီ၊ မိမိƤုိƎ အလနွအ်မင်း ယုံÆကည်စိတ်ချစွာ ေြပာဆုိ
နနိÆ်ကသည့် အေÆကာင်းအရာများကုိြဖစ်စီ သူƤုိƎကုိယ်တိင်ု
ပင် နားမလည်Æကေပ။

8 ပညတ်တရားသည် သုံးသင့်သည့်အတိင်ုး သုံးလျှင်
ေကာင်းြမတ်သည်ကုိ ငါƤုိƎ သိÆက၏။

9 ထုိ ပညတ် တရား များ ကုိ လေူကာင်း တိ အတက်ွ
ြပဌာနး်ထားသည် မဟတ်ု၊ ပညတ်တရားကုိ မေစာင့်ေသာ
သူ၊ ြပစ်မှုကျũးလနွ်ေသာသူ၊ ဘုရားကုိ မÆကည်ညိÒေသာ
သူ၊ အြပစ်ကျũးလနွ်ေသာသူ၊ တရားမ့ဲေသာသူများ၊ မိမိ
ƤုိƎ၏အဖ သို့ မဟတ်ု အမိကုိ သတ်ေသာသူ၊ လအူသက်
ကုိ သတ်ေသာသူ၊

10 အကျင့်စာရိတ္တ ပျက်ေသာသူ၊ လိင်တူဆက်ဆံေသာ
သူ၊ လူကုန်ကူးေသာသူ၊ လိမ်လည်ေြပာဆုိတတ်ေသာ
သူ၊ မမှနေ်သာသက်သီကုိ ခံတတ်ေသာသူĆှင့် မှနက်န်
ေသာအယူဝါဒကုိ ဆန ့က်ျင်ေသာသူƤုိƎ အတက်ွသာလျှင်
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ြပíာနး်ထားြခင်းြဖစ်ေÆကာင်း ငါƤုိƎ သိÆက၏။
11 ေဟာေြပာ ရန် ငါ ့ ကုိ ပီး အပ်ထား ေသာ
သတင်းေကာင်းတရား၌ ထုိ သွနသ်င် ချက် ကုိ တွ့ိ ရ၏။
ထုိ သတင်းေကာင်း တရား သည်ကား ဘုနး်တနခုိ်း ေတာ်
မဂင်္လာအေပါင်းĆှင့် ြပည့်စုံေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်ထံမှ
လာြခင်းြဖစ်၏။
ဘုရားသခင်၏ ကƤုဏာေတာ်အတက်ွ ေကျးဇူးေတာ်

ချးီမွမ်းြခင်း
12 ငါသည် ငါ၏လပ်ုေဆာင်မှုအတက်ွ ငါကုိ့ ခွနအ်ား ပီး
ေတာ်မူေသာ ငါƤုိƎအသျှင် ခရစ်ေတာ်ေယသျှÒ၏ ေကျးဇူး
ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း ပါ၏။ အေÆကာင်းမူကား ကုိယ်ေတာ်
သည် ငါ ့ကုိ ထုိက်တန် သည် ဟု ထင်မှတ် ေတာ် မူ၍
ကုိယ်ေတာ်အဖို့ အမှုေတာ်ကုိ ေဆာင်ရွက်ရန် ခန ့အ်ပ်ထား
ေသာေÆကာင့် ြဖစ်၏။

13 ငါသည် အယင်က ကုိယ်ေတာ့်ကုိ က့ဲရဲƎေြပာဆုိခသူ၊
ညųä်းပနး်Ćှပ်ိစက်ခသူ၊ ေစာ်ကားခသူ တစ်ေယာက် ြဖစ်
ေသာ်လည်း ကုိယ်ေတာ့် ကုိ မယုံÆကည်သြဖင့် မိမိလပ်ုနိ
န်သည့် အလပ်ုကုိ မိမိကုိယ်တိင်ု မသိသည်ြဖစ်၍ ထုိသို့
ြပÒမူလျက်ပင် ဘုရားသခင်သည် ငါကုိ့ သနားေတာ်မူ၏။

14 ထို့ အြပင် ငါ ƤုိƎ၏ သခင်ဘုရား သည် မိမိ၏
အတိင်ုးမသိÃကယ်ဝေတာ်မူေသာ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ငါ၌
သွနး် ေလာ င်း ပီး ေတာ် မူ သည့် အြပင် ခရစ်ေတာ် ေယ
1:13 တ ၈.၃; ၉.၄,၅
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သျှÒ၌ဟိေသာ ယုံÆကည်ြခင်းĆှင့် ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာကုိ ငါ ့
အား ပီးေတာ်မူ၏။

15 ခရစ်ေတာ်ေယသျှÒသည် အြပစ်သားƤုိƎကုိ ကယ်တင်
ရန် ဤေလာကထဲသို့ Ãကဆင်းလာေတာ် မူ၏ဟေူသာ
စကားသည် မှနေ်သာစကားြဖစ်၍ လံးုဝ လက်ခံ ယုံÆကည်
ရမည့်စကားလည်း ြဖစ်၏။ ထုိအြပစ်သားများထဲတင်ွ ငါ
သည် အဆုိးဆုံးေသာသူ တစ်ေယာက်ြဖစ်၏။

16 သို့ ရာတင်ွ ဘုရားသခင် သည် ငါ ့အား သနား
ကƤုဏာထားေတာ်မူ၏။ အေÆကာင်းမူကား ေနာင်အခါ၌
ခရစ်ေတာ်ေယသျှÒကုိ ယုံÆကည်၍ ထာဝရအသက်ရÆက
မည့်သူ အားလံးုကုိ မိမိ၏Çပီးြပည့်စုံေသာ သည်းခံေတာ်မူ
ြခင်းကုိ ေဖာ်ြပြခင်းငှာ အြပစ်သားထဲတင်ွ အဆုိးဆုံးြဖစ်
ေသာ ငါအ့ား စံြပတစ်ေယာက်အြဖစ်ြဖင့် ထုိသို့ သနား
ကƤုဏာ ထားေတာ်မူြခင်းြဖစ်၏။

17ထာဝရ သျှင်ဘုရင် ြဖစ်ေတာ်မူေသာ၊ ထာဝရတည်
ဟိေတာ်မူေသာ၊ လူတိ မျက်စိြဖင့် မြမင်Ćိင်ုေသာ၊ တစ်
ဆူတည်းဟိေတာ် မူေသာ ဘုရားသခင်၌ ဂုဏ်အသေရ
Ćှင့် ဘုနး်တနခုိ်းေတာ်သည် ထာဝရ တည်ဟိေတာ်မူပါစီ
ေသာဝ်။ အာမင်။

18 ငါသ့ား တိေမာေသ၊ သင့်ကုိ အေÆကာင်းြပÒ၍ အယင်
က ပေရာဖက်တိ ေဟာေြပာခသည့် စကားĆှင့်အညီ ငါ
သည် ဤèွှနÆ်ကားချက်ကုိ သင့်အား ပီးအပ်လိက်ု၏။
သင်သည် ေကာင်း စွာ တိက်ုခုိက် ြခင်းအ လို့ ငှာ ထုိ ပ
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ေရာဖက်ƤုိƎ ေဟာေြပာခသည့်စကားကုိ လက်နက်သဖွယ်
အသုံးြပÒေလာ။့

19 သင်၏ယုံÆကည် ြခင်း ကုိလည်းေကာင်း၊ Æကည်လင်
ေသာ အသိစိတ်ကုိလည်းေကာင်း စဲွကုိင်ထားေလာ။့ လူ
တချƌိသည် Æကည်လင်ေသာအသိစိတ်ကုိ ြငင်းပယ်၍ မိမိ
ƤုိƎ၏ယုံÆကည်ြခင်းကုိ ဖျက်ဆီးပစ်Æကေလ၏။

20 ထုိသူƤုိƎအထဲတင်ွ ဟုေမနဲĆှင့် အာေလဇန ္ြဒÒလည်း
ပါ၏။ သူƤုိƎသည် ဘုရားသခင်ကုိ ြပစ်မှားေြပာဆုိြခင်း မ
ြပÒမည်အေÆကာင်း ဆုံးမြခင်းကုိ ခံရÆကစီြခင်းငှာ ငါသည်
ထုိသူƤုိƎအား စာတနမ်ာရ်နတ်၏လက်သို့ အပ်ပီးလိက်ု၏။

2
အသင်းေတာ် ဝတ်ြပÒကုိးကွယ်ြခင်း

1 သို့ ြဖစ်၍ လအူေပါင်း ƤုိƎအတက်ွ ဘုရားသခင်အား
အသနားခံ ြခင်း၊ ဆုေတာင်း ြခင်း၊ ေတာင်းပန် ြခင်း Ćှင့်
ေကျးဇူးေတာ်ချးီမွမ်းြခင်းကုိ ပူေဇာ်Æကရန် ပထမဦးဆုံး
အေနြဖင့် ငါ တိက်ုတနွး်လိက်ု၏။

2 ငါƤုိƎသည် သန ့ယှ်င်းြခင်း၊ ဘုရားဝတ်၌ မွ့ိေလျာ်ြခင်း
အားြဖင့် အီးချမ်းသာယာစွာ နထုိီင်Ćိင်ုÆကရန် သျှင်ဘုရင်
ƤုိƎĆှင့် အာဏာပုိင်ƤုိƎအားလံးုအတက်ွလည်း ထုိသို့ ြပÒÆက
ေလာ။့

3ဤအမှုသည် ေကာင်းြမတ်၍ ငါƤုိƎ၏ ကယ်တင်သျှင်
ဘုရားသခင် Ćှစ်သက်ေတာ်မူေသာအမှုလည်း ြဖစ်၏။



၁ တိေမာေသ 2:4 viii ၁ တိေမာေသ 2:8

4 လအူေပါင်းƤုိƎသည် သမ္မာတရားကုိ သိ၍ ကယ်တင်
ြခင်းခံရစီြခင်းငှာ ဘုရားသခင် အလိဟိုေတာ်မူ၏။

5 ဘုရားသခင် တစ် ဆူ တည်း ဟိ ေတာ် မူ၏၊
ဘုရားသခင်Ćှင့် လူတိÆကားတင်ွ စ့ိစပ်ပီးေသာသူတည်း
ဟေူသာ လသူား ြဖစ်ေသာ ခရစ်ေတာ်ေယသျှÒ တစ်ပါး
တည်းသာ ဟိေတာ်မူ၏။

6 ကုိယ်ေတာ်သည် လူ တိင်ုး ကုိ ရီွး Ćတ်ု ေတာ် မူ ရန်
မိမိ ကုိယ် ကုိ စွ န ့် ပီး ေတာ် မူ၏။ ဤသည်ကား ကာလ
အချနိ်ေရာက်ေသာအခါ ဘုရားသခင်သည် လူတိင်ုး ကုိ
ကယ်တင်ရန် အလိုဟိေÆကာင်း သက်သီြပေတာ်မူြခင်းပင်
ြဖစ်၏။

7 သို့ ြဖစ်၍ ယုံÆကည် ြခင်း တရား Ćှင့် သမ္မာ တရား
ကုိ ေဟာေြပာ ရန် တမန် ေတာ် တစ် ေယာက် အြဖစ်
ြဖင့် လည်းေကာင်း၊ တြခားလမူျÒိးတိကုိ သွနသ်င်ေသာ
ဆရာ အြဖစ်ြဖင့် လည်းေကာင်း ငါအ့ား စီ ɔရွှတ်ရသည့်
အေÆကာင်း ြဖစ်၏။ ငါသည် မမှနေ်သာစကားကုိ ေြပာနနိ်
သည် မဟတ်ု၊ မှနေ်သာစကားကုိသာ ေြပာနနိြ်ခင်းြဖစ်၏။

8 အသင်း ေတာ် ဝတ်ြပÒ စည်းေဝး ြခင်း တိင်ုး တင်ွ
ဘုရားသခင်၌ ဆက်ကပ်ထားေသာ ေယာက်ျား ƤုိƎသည်
အမျက်ေဒါသထွက် ြခင်း၊ ြငင်းခုံ ြခင်း ကုိ မ ြပÒ ဘဲ မိမိ
ƤုိƎ၏သန ့ယှ်င်းေသာလက်ကုိ ေြမųာက်၍ ဆုေတာင်းပီးြခင်း
ငှာ ငါသည် အလိဟို၏။
2:7 ၂ တိ ၁.၁၁
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9 မိနး်မ ƤုိƎသည် တင့်တယ်ေလျာက်ပတ် စွာ ဝတ်စား
ဆင်ယင်ြခင်း၊ ဣေÉĆ္ဒေစာင့်ြခင်း၊ ယä်ေကျးသိမ်မွ့ိြခင်းĆှင့်
ြပည့်စုံÆကစီြခင်းငှာ ငါသည်အလိဟို၏။ သို့ ရာတင်ွ ဆံပင်
အလှပျင်ြခင်း၊ ɔရွှီ ၊ ပုလဲ သို့ မဟတ်ု အဖုိးတနသ်ည့် အဝတ်
တနဆ်ာများ ဝတ်ဆင်ြခင်းတိကုိ ြပÒလပ်ုြခင်းငှာ မလိအုပ်
ေပ။

10 သို့ ရာတင်ွ မိနး်မ ƤုိƎသည် ဘုရားဝတ်၌ မွ့ိ ေလျာ်၍
ေကာင်းြမတ်ေသာအကျင့် ြဖင့် မိမိကုိယ်ကုိ တနဆ်ာဆင်
အပ်၏။

11 မိနး်မƤုိƎသည် အရာရာ၌ Ćှမ့်ိချလျက် တိတ်ဆိတ်စွာ
သင်ယူအပ်၏။

12 ငါသည် သူ ƤုိƎအား သွနသ်င် မှု ကုိလည်းေကာင်း၊
ေယာက်ျားတိအား ဩဇာလွှမ်းမုိးမှုကုိလည်းေကာင်း ခွင့်
မြပÒ။ သူƤုိƎသည် တိတ်ဆိတ်စွာ နÆီကရမည်။

13 အေÆကာင်းမူကား အာဒံကုိ ပထမဦးစွာ ဖနဆ်င်းÇပီး
မှ ဧဝ ကုိ ဖနဆ်င်းေတာ်မူ၏။

14 ထို့ အြပင် လှည့်စားြခင်းကုိ ခံရသူမှာလည်း အာဒံ
မဟတ်ု၊ လှည့်စား ြခင်းကုိ ခံရ၍ ဘုရားသခင်၏ပညတ်
ေတာ်ကုိ ချÒိးေဖာက်သူမှာ မိနး်မသာလျှင် ြဖစ်၏။

15 သို့ ရာတင်ွ မိနး်မƤုိƎသည် ဣေÉĆ္ဒĆှင့်တကွ ယုံÆကည်
ြခင်း၊ ချစ်ြခင်း၊ သန ့ယှ်င်းြခင်းပါရမီ၌ ÈကိÒးစားအားထုတ်
လျှင်* ထုိ မိနး်မသည် သားသမီးများ မီွး ဖွား ပီး ြခင်း ြဖင့်
2:9 ၁ ေပ ၃.၃ * 2:15 မိနး်မƤုိƎသည် … ÈကိÒးစားအားထုတ်လျှင်၊
သို့ မဟတ်ု သူƤုိƎသည် ÈကိÒးစားအားထုတ်လျှင်။
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ကယ်တင်ြခင်းကုိ ခံရÆကလိမ့်မည်။†

3
အသင်းေတာ်၌ ေခါင်းေဆာင်များ

1 သင်းအပ်ု တစ်ေယာက်ြဖစ်လိုေသာသူသည် အလနွ်
ေကာင်းြမတ်သည့် အလပ်ုတစ် ခု ကုိ လိလုား ေတာင့်တ
ေသာ သူ တစ် ေယာက် ြဖစ်၏ဟေူသာ စကား သည်
မှနေ်သာစကား ြဖစ်၏။

2 သင်းအပ်ုသည် အြပစ်ကင်း ေသာသူ၊ မယားတစ်
ေယာက်သာ ဟိေသာသူ၊ * သမ္မာသတိ ဟိေသာသူ၊
ဣေÉĆ္ဒေစာင့် ေသာ သူ၊ ေလျာက်ပတ် စွာ နီ ထုိင်ကျင့်Æကံ
ေသာသူ၊ ဧည့်ဝတ်ေကျပွနေ်သာသူ၊ သွနသ်င်ဆုံးမ ဩဝါ
ဒပီးတတ်ေသာသူ ြဖစ်ရမည်။

3သင်းအပ်ုသည် သီရည်အရက်ေသာက်Æကũးေသာသူ၊
Æကမ်းတမ်းေသာသူ မြဖစ်စီရ၊ Ćးူည့ံသိမ်မွ့ိ Çပီး Çငိမ်းချမ်း
ေရးကုိ လိလုားေသာသူ ြဖစ်ရမည်။ ငွီကုိ တပ်မက်ေသာ
သူ မြဖစ်ရ။

4 သူသည် မိမိ၏မိသားစုကုိ ေကာင်းစွာ စီမံအပ်ုထိနး်
Ćိင်ုÇပီး၊ မိမိသားသမီးတိက Ƥုိသီေလးစား၍ နာခံÆကေသာ
သူ ြဖစ်ရမည်။
† 2:15 ထုိမိနး်မသည် သားသမီးများမီွးဖွားပီးြခင်းြဖင့် ကယ်တင်ြခင်းကုိ
ခံရÆကလိမ့်မည်၊ သို့ မဟတ်ု အေသျှ မီွးဖွားပီးြခင်းြဖင့် ကယ်တင်ြခင်းကုိ
ခံရÆကလိမ့်မည်။ 3:2 တိ ၁.၆–၉ * 3:2 မယားတစ်ေယာက်သာ
ဟိေသာသူ၊ သို့ မဟတ်ု တစ်Èကိမ်သာ ထိမ်းြမားလက်ထပ်ဖူးသူ။
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5 အေÆကာင်းမူကား မိမိ၏မိသားစုကုိ စီမံအပ်ုထိနး်Ćိင်ု
စွမ်း မဟိေသာသူသည် ဘုရားသခင်၏အသင်းေတာ်ကုိ
ဇာပုိင် အပ်ုထိနး်Ćိင်ုပါဖို့ လဲ။

6 မိမိ ကုိယ်ကုိ အထင်Èကီး၍ ြပစ်ဒဏ်စီရင် ြခင်း ခံရ
ေသာ မာရ်နတ် က့ဲသို့ မ ြဖစ် စီ ြခင်း ငှာ သင်းအပ်ုသည်
ယုံÆကည်ြခင်း၌ ရင့်ကျက်ေသာသူ ြဖစ်ရမည်။

7 က့ဲရဲƎ ြပစ်တင် ြခင်း မခံရစီ ြခင်းငှာ လည်းေကာင်း၊
မာရ်နတ်၏ေကျာကွ့င်း ထဲ သို့ မ ကျ ေရာက် စီ ြခင်း ငှာ
လည်းေကာင်း သင်းအပ်ုသည် အသင်းေတာ်ြပင်ပလူတိ
Ƥုိသီေလးစားြခင်းကုိ ခံရေသာသူြဖစ်ရမည်။
သင်းေထာက်လÈူကီး

8 သင်းေထာက်လÈူကီး ƤုိƎသည် စာရိတ္တ ေကာင်းမွန၍်
Ƥုိးသားေသာသူတိ ြဖစ်ရမည်။ သူƤုိƎသည် သီရည်ေသာက်
Æကũးေသာသူ၊ ငွီကုိ တပ်မက်ေသာသူƤုိƎ မြဖစ်စီရ။

9 သူƤုိƎသည် Æကည်လင်သန ့်ယှင်းေသာ အသိစိတ်ြဖင့်
ယုံÆကည်မှုဆုိင်ရာ နက်နေဲသာ သမ္မာတရားများကုိ လက်ခံ
ထားေသာသူတိ ြဖစ်ရမည်။

10 သူƤုိƎ ကုိ ဦးစွာ စစ်ေဆး၍ အြပစ်တင်ခွင့် မဟိမှ
သာလျှင် အမှုေတာ်ေဆာင်ခွင့်ကုိ ြပÒသင့်၏။

11 သူ ƤုိƎ မယား တိ†သည်လည်း စာရိတ္တ ေကာင်း သူ၊
ဣေÉĆ္ဒဟိသူ၊ အရာရာ၌ Ƥုိးသားသူတိ ြဖစ်ရမည်။ အြခင်း
ေြပာေသာသူတိ မြဖစ်စီရ။
† 3:11 သူƤုိƎမယားတိ၊ သို့ မဟတ်ု သူƤုိƎကုိ အကူအညီပီးေသာမိနး်မတိ။
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12 သင်းေထာက်လÈူကီးသည် မယားတစ်ေယာက်သာ‡
ဟိရမည်။ သူသည် မိမိ၏ အိမ်သူအိမ်သားတိကုိ ေကာင်း
စွာ စီမံခန ့ɒ်ခဲွĆိင်ုစွမ်းဟိသူ ြဖစ်ရမည်။

13 မိမိƤုိƎ၏ အလပ်ုကုိ ေကာင်းစွာ ေဆာင်ရွက်Æကေသာ
သင်းေထာက်လÈူကီးတိသည် ဂုဏ်သိက္ခာဟိÆကÇပီးလျှင်
ခရစ်ေတာ်ေယသျှÒ၌ မိမိƤုိƎ၏ ယုံÆကည်ြခင်း အေÆကာင်း
ကုိ ရဲရင့်စွာ ေဟာေြပာĆိင်ုစွမ်း ဟိေသာသူများြဖစ်ရမည်။

အလနွန်က်နသဲည့်အရာ
14ဤစာကုိ ရီးသားနနိေ်သာအချနိ၌် ငါသည် သင့်ပါး
သို့ မÆကာခင် လာတွ့ိမည်ဟု ေမျှာ်လင့်လျက်ဟိ၏။

15 သို့ ေသာ်လည်း ငါလာေရာက်ရန် ေĆှာင့်ေĆှးÆကန ့ɒ်Æကာ
နနိလ်ျှင် အသက်ĕှင်ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်၏အသင်း
ေတာ်ြဖစ်ေသာ ဘုရားသခင်၏အိမ်ေထာင်စု၌ မည်သို့ စီမံ
ခန ့ɒ်ခဲွသင့် သည် ကုိ သင်သည် ဤစာအားြဖင့် သိ ခွင့်
ရ လိမ့်မည်။ အသင်း ေတာ်သည်ကား သမ္မာ တရား၏
အတ်ုြမစ်ြဖစ်သည့်အြပင် မûိÒင်လည်း ြဖစ်၏။

16 ငါ ƤုိƎ၏ဘာသာတရားသည် ဇာေလာက်ထိ နက်နဲ
သည်ကုိ ဇာသူမျှ မြငင်းĆိင်ုေပ၊
ကုိယ်ေတာ်သည် လသူား၏ ပုံသúာနအ်ားြဖင့် ေပါ်ထွနး်

ေတာ်မူသည်မှာ
‡ 3:12 မယားတစ်ေယာက်သာ၊ သို့ မဟတ်ု တစ်Èကိမ်သာ
ထိမ်းြမားလက်ထပ်ဖူးသူ။
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ဟတ်ုမှန်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့်
ေဖာ်ြပေတာ်မူÇပီ၊§
ေကာင်းကင်တမနမ်ျားသည် ကုိယ်ေတာ့်ကုိ ြမင်ရÆက
Çပီ။

ကုိယ်ေတာ်၏အေÆကာင်း ကုိ လမူျÒိး အေပါင်း ƤုိƎ အား
ေဟာေြပာÆကÇပီ၊
ေလာကီသားƤုိƎသည်လည်း ယုံÆကည်ÆကÇပီ၊
ေကာင်းကင်ဘုံသို့ ေဆာင်ယူြခင်းကုိ ခံေတာ်မူÇပီ။

4
မှားယွင်းေသာ ဆရာများ

1 ေနာင်ကာလ၌ တချƌိေသာလƤုိူƎသည် လိမ်လည်လှည့်
ဖျားေသာ ဝိညာä်များĆှင့် နတ်ဆုိးများ၏သွနသ်င်မှုများ
ေနာက်သို့ လိက်ုပါလျက် မိမိƤုိƎ၏ယုံÆကည်ြခင်းကုိ စွန ့Æ်က
လိမ့်မည်ဟု ဝိညာä်ေတာ်က အတိအလင်း မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

2ဤသို့ေသာ သွနသ်င်မှုများကုိ သူေတာ်ေကာင်းေယာင်
ေဆာင်လျက်ဟိေသာ လလိူမ်တိအားြဖင့် ြပန ့်ĆှƎံစီÆက၏၊
ထုိသူƤုိƎသည်ကား သံပူခတ်ြခင်း ခံထားရသက့ဲသို့ ခဲွြခား
သိြမင်တတ်ေသာ အသိစိတ် ကင်းမ့ဲလျက် ဟိÆက၏။

3 ထုိသို့ ေသာသူƤုိƎက အိမ်ေထာင်ြပÒြခင်းĆှင့် အချƌိေသာ
အစားအစာများကုိ စားသုံးြခင်းသည် မှားယွင်းသည်ဟု
သွနသ်င်Æက၏။ သို့ ရာတင်ွ ယုံÆကည်၍ သမ္မာတရားကုိ သိ
§ 3:16 ဟတ်ုမှနေ်တာ်မူေÆကာင်းကုိ ဝိညာä်ေတာ်အားြဖင့် ေဖာ်ြပေတာ်မူÇပီ၊
သို့ မဟတ်ု ၎င်းြပင်၊ ဟတ်ုမှနေ်Æကာင်းကုိ ဝိညာä်ခĆ္ဓာြဖင့် ေဖာ်ြပသည်။
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ေသာသူတိသည် ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းြခင်းြဖင့် ဤ
အစာများကုိ စားေသာက်Æကရန် ဘုရားသခင် ဖနဆ်င်း
ထားေတာ်မူ၏။

4 ဘုရားသခင် ဖနဆ်င်းထားေသာအရာအားလံးုသည်
ေကာင်းြမတ်သည်ြဖစ်၍ ေကျးဇူးေတာ်ချးီမွမ်း ြခင်း ြဖင့်
ခံယူÆကလျှင် ြငင်းပယ်စရာဟ၍ူ တစ်ခုမျှ မဟိ။

5 အေÆကာင်းမူကား ဘုရားသခင်၏ĆှÒတ်ကပတ်
ေတာ်အားြဖင့် လည်းေကာင်း၊ ဆုေတာင်း ြခင်းအားြဖင့်
လည်းေကာင်း ထုိအရာများသည် သန ့် ယှ င်း စင်Æကယ်
လျက် ဟိေသာေÆကာင့်ြဖစ်၏။

ခရစ်ေတာ် ေယ သျှÒ၏ ေကာင်းေသာ အစီခံ တစ်
ေယာက်

6သင်သည် မိမိလိက်ုနာသည့် ယုံÆကည်ြခင်းတရားေတာ်
Ćှင့် မှနက်န်သည့် ဩဝါဒကုိ သင်ကုိယ်တိင်ု စိတ်Ćှလံးု
သွင်း၍ ကျင့်သုံး သက့ဲသို့ ဤ èွှနÆ်ကားချက် များ ကုိ
ယုံÆကည် သူ ƤုိƎ အား ပီး အပ် မည် ဆုိ ပါ က သင်သည်
ခရစ်ေတာ်ေယသျှÒ၏ အစီခံေကာင်းတစ်ေယာက် ြဖစ်
လိမ့်မည်။

7 တနဖုိ်းမဟိ၊ ဘုရား မ့ဲ တရားမ့ဲ အĆှစ်သာရကင်း မ့ဲ
ေသာ ဒûာရီေြပာဆုိြခင်းကုိ ေယှာင်Æကä်ေလာ။့ ဘုရား
ဝတ်၌ မွ့ိေလျာ်တတ်ရန် မိမိကုိယ်ကုိ ေလက့ျင့်ပီးေလာ။့

8ကာယĆှင့်ဆုိင်ေသာ ေလက့ျင့မ်ှုသည် အကျÒိးေကျးဇူး
အချƌိကုိ ပီးတတ်၏။ သို့ ရာတင်ွ ဘုရားဝတ်၌ မွ့ိေလျာ်
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ြခင်း ငှာ ေလက့ျင့် မှုသည်ကား အ ဂုဘဝ၊ ေနာင်ဘဝ
အတက်ွ ကတိေတာ် ကုိ ရထားသည် ြဖစ်၍ အရာရာ၌
အကျÒိးေကျးဇူးကုိ ပီးတတ်၏။

9 ဤစကားသည် မှနေ်သာ စကား ြဖစ်၍ အÃကင်းမ့ဲ
လက်ခံယုံÆကည်ရမည့် စကားလည်း ြဖစ်၏။

10 ငါ ƤုိƎ သည် ÈကိÒးစား အားထုတ်၍* Ƥုနး်ကန် Æက
ရ၏။ အေÆကာင်းမူကား လသူားအားလံးု၏ကယ်တင်သျှ
င်၊ အထူးသြဖင့် ယုံÆကည်ေသာသူƤုိƎ၏ကယ်တင်သျှင်
ြဖစ်ေတာ်မူသည့် အသက်ĕှင်ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်၌
ေမျှာ်လင့်ထားေသာေÆကာင့် ြဖစ်၏။

11ဤèွှနÆ်ကားချက်များĆှင့် Æသဝါဒများကုိ သူƤုိƎအား
သွနသ်င်ပီးေလာ။့

12 သင်သည် အသက်ငယ်ရွယ် သူ ြဖစ် ေသာ်လည်း
မည်သူမျှ သင့်ကုိ အထင်မေသးစီေက့။ သင်၏ ေြပာဆုိ
ြခင်းသည်လည်းေကာင်း၊ အြပÒအမူသည် လည်းေကာင်း၊
ချစ် ြခင်း ေမတ္တ ာ သည် လည်းေကာင်း၊ ယုံÆကည် ြခင်း
သည် လည်းေကာင်း၊ စိတ်Ćှလံးု စင်Æကယ် ြခင်း သည်
လည်းေကာင်း၊ ယုံÆကည်သူ ƤုိƎအတက်ွ စံန မူနာ ြဖစ် စီ
ေလာ။့

13 ငါ ေရာက်လာသည့်တိင်ုေအာင် လအူေပါင်းƤုိƎ၏ĕှƎိ၌
ကျမ်းစာဖတ်ြခင်း၊ တရားေဟာြခင်း၊ သွနသ်င်ဆုံးမြခင်း
များကုိ အားထုတ်၍ ေဆာင်ရွက်ေလာ။့
* 4:10 ÈကိÒးစားအားထုတ်၍၊ တချƌိေသာ လက်ရီးမူကျမ်းများ၌
က့ဲရဲƎယှုပ်ချြခင်းကုိ ခံ၍။
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14 ပ ေရာ ဖက် များ ေဟာÆကား ေသာအခါ၌
လည်းေကာင်း၊ အသင်းေတာ်လÈူကီးƤုိƎက လက်ကုိတင်၍
ဆုေတာင်းပီးေသာအခါ၌ လည်းေကာင်း၊ သင်ခံယူထား
ေသာ ဝိညာä်ဆုေကျးဇူးကုိ လျစ်လျũမɐƤှုေက့။

15 လအူေပါင်း ƤုိƎက သင်၏တိးုတက်မှု ကုိ တွ့ိ ြမင် Æက
စီရန် မိမိကုိယ်ကုိ ထုိအရာများ၌ ဆက်ကပ်အပ်Ćှ၍ံ ဤ
တာဝနမ်ျားကုိ လံု့လစုိက်ေလာ။့

16 မိမိ ကုိယ် ကုိလည်းေကာင်း၊ မိမိ၏ဆုံးမဩဝါဒကုိ
လည်းေကာင်း သတိြပÒေလာ။့ ထုိသို့ ြပÒလျှင် သင်သည်
မိမိကုိလည်းေကာင်း၊ မိမိ၏တရားကုိ Æကားနာ Æကေသာ
သူအေပါင်းƤုိƎကုိလည်းေကာင်း ကယ်တင်လိမ့်မည်။

5
ယုံÆကည်သူƤုိƎကုိ ေစာင့်ေĕှာက်ရမည့် တာဝနမ်ျား

1အသက်Èကီးသူ တစ်ေယာက်ကုိ အြပစ်တင်ဆုံးမြခင်း
မ ြပÒေက့၊ သင်၏ဖခင် က့ဲသို့ ေတာင်းပန်ေြပာဆုိေလာ။့
ငယ်ရွယ်ေသာသူƤုိƎကုိ သင်၏ညီတိက့ဲသို့ လည်းေကာင်း၊

2 အသက်Èကီး ေသာ မိနး်မ တိ ကုိ သင်၏ မိခင် က့ဲသို့
လည်းေကာင်း၊ ငယ်ရွယ်ေသာ မိနး်မ တိ ကုိ သ န ့် ယှ
င်း စင်Æကယ် ေသာ စိတ် Ćှင့် သင်၏ညီမ ေချ ƤုိƎ က့ဲသို့
လည်းေကာင်း ြပÒမူေြပာဆုိေလာ။့

3သင်သည် ကူညီမည့်သူမဟိေသာ မုဆုိးမအမှနြ်ဖစ်သူ
ƤုိƎကုိ ကူညီမစÆကေလာ။့
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4 သို့ ရာတင်ွ မုဆုိးမတစ်ေယာက်၌ သားသမီး သို့ မဟတ်ု
Çမီးဟိလျှင် မိမိƤုိƎ၏ဘာသာေရးဆုိင်ရာ တာဝန်ဝတ္တ ရား
များ ကုိ မိမိ ƤုိƎ၏မိသားစု၌ ေဆာင် ရွ က် ပီး စီ ြခင်း ငှာ
လည်းေကာင်း၊ မိမိ ƤုိƎ ငယ်စä်က ြပÒစုခေသာ မိဖ Ćှင့်
အဖုိး အေဘာင်တိကုိ ေကျးဇူးဆပ် ြခင်း ဆုိင်ရာများ ကုိ
လည်းေကာင်း ထုိသူƤုိƎအား ဦးစွာ သင်ပီးရမည်။ ဤကား
ဘုရားသခင် Ćှစ်သက်ေတာ်မူရာြဖစ်၏။

5 ြပÒစုမည့်သူမဟိသြဖင့် လံးုချင်းတည်း နထုိီင်ရေသာ
မုဆုိးမ တစ်ေယာက်သည် ဘုရားသခင်၌ ေမျှာ်လင့်လျက်
နိည့မြပတ် ဆုေတာင်းပတထ္နာြပÒ၍ ကုိယ်ေတာ်၏ကူညီ
မစြခင်းကုိ ေတာင်းခံလျက်ဟိ၏။

6 သို့ ရာတင်ွ အေပျာ်အပါး တပ်မက် ေသာ မုဆုိးမ
သည်ကား အသက်ĕှင်လျက်ဟိေသာ်လည်း အသီြဖစ်၏။

7 မုဆုိးမတိ၌ အြပစ်တင်ခွင့် မဟိ Æကစီ ြခင်းငှာ ဤ
èွှနÆ်ကားချက်တိကုိ သူƤုိƎအား ပီးေလာ။့

8 သို့ ရာတင်ွ မိမိ၏ဆီွမျÒိးသားချင်းများ၊ အထူးသြဖင့်
မိမိ၏မိသားစု ဝင် များ ကုိ မ ြပÒစု၊ မ ေထာက်ပ့ံ ေသာ
သူ သည် ယုံÆကည် ြခင်း တရား ကုိ ြငင်းပယ် ေသာ သူ
ြဖစ်၍ မယုံÆကည်ေသာသူ တစ်ေယာက်ထက်ပင် သာ၍
ဆုိးရွား၏။

9 ဇာပုိင် မုဆုိးမပင်ြဖစ်စီ အသက်ေြခာက်ဆယ် မေကျာ်
လျှင် မုဆုိးမ စာရင်းတင်ွ မသွင်းရ။ သူမသည် တစ်Èကိမ်
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တည်းသာ ထိမ်းြမားလက်ထပ်ဖူးသူ* ြဖစ်ရမည်။
10 ထို့ အြပင် ေကာင်းေသာအမှု ကုိ ေဆာင်ရွက် ြခင်း
အားြဖင့် ေကျာ်Æကားေသာသူတစ်ေယာက် ြဖစ်ရမည်။
မိမိ၏သားသမီးများကုိ ေကာင်းမွန်စွာ ြပÒစုေစာင့်ေĕှာက်
ခေသာသူ၊ အာဂĆ္တɐÒဝတ်ကုိ ေကျပွနေ်သာသူ၊ ယုံÆကည်သူ
ညီအစ်ကုိေမာင်Ćှမ များ၌ Ćှမ့်ိချစွာ အစီခံပီးခဖူးေသာသူ၊
ဒကု္ခေရာက်ေသာသူတိကုိ ကူညီမစေသာသူ၊ ေကာင်းေသာ
အမှုကုိ ြပÒြခင်းငှာ မိမိကုိယ်ကုိ ဆက်ကပ်အပ်Ćှထံားေသာ
သူ ြဖစ်ရမည်။

11 သို့ ရာတင်ွ အသက်အရွယ်ငယ်ေသာသူƤုိƎကုိ မုဆုိးမ
စာရင်း မ သွင်း ေက့။ အေÆကာင်းမူကား သူ ƤုိƎ သည်
အိမ်ေထာင်ြပÒလိသုည့်ဆĆ္ဒ ြပင်းြပလာလျှင် ခရစ်ေတာ်ကုိ
ပစ်ပယ်တတ်Æက၏။

12 သို့ ြဖစ်၍ သူƤုိƎသည် မိမိƤုိƎ ပထမ ပီးထားေသာကတိ
သစ္စာကုိ ေဖာက်ဖျက်ေသာေÆကာင့် အြပစ်စီရင်ြခင်းကုိ ခံ
ရတတ်၏။

13 ထို့အြပင် သူƤုိƎသည် အပျင်းထူေလ့ဟိÆကÇပီး တစ်
အိမ်မှ တစ်အိမ်သို့ လားလာတတ်Æက၏။ အပျင်းထူƤုံမက
မေြပာအပ်ေသာ စကားများကုိ ေြပာဆုိလျက် သူတစ်ပါး
ကိစ္စ၌ ဝင်ေရာက်စွက်ဖက်တတ်Æက၏။

14 သို့ ြဖစ်၍ ရနသူ်တိသည် ငါ ƤုိƎ ကုိ အြပစ်ေြပာ ခွင့်
မဟိစီြခင်းငှာ အသက်အရွယ်ငယ်ေသာ မုဆုိးမƤုိƎသည်
* 5:9 တစ်Èကိမ်တည်းသာ ထိမ်းြမားလက်ထပ်ဖူးသူ၊ သို့ မဟတ်ု
မိမိ၏လင်ေယာက်ျား၌ သစ္စာဟိေသာသူ။
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အိမ်ေထာင်ြပÒ၍ သားသမီး မီွးဖွားကာ မိမိƤုိƎ၏အိမ်မှုကိစ္စ
များကုိ ေစာင့်ထိနး်နနိÆ်ကရန် ငါ လိလုား၏။

15 အေÆကာင်းမူကား အချƌိ ေသာ မုဆုိးမ ƤုိƎ သည်
လမ်းလွဲ လျက် စာတန် ေနာက်သို့ လိက်ုပါ နိ န် Æက
ေသာေÆကာင့်ြဖစ်၏။

16 သို့ ရာတင်ွ ယုံÆကည် သူ မိနး်မ တစ် ေယာက် သည်
မိမိ၏မိသားစု၌ မုဆုိးမတိ ဟိနိန်လျှင် အသင်းေတာ်၌
ဝနထု်ပ်ဝနပုိ်း မြဖစ်စီြခင်းငှာ ထုိမိနး်မသည် ၎င်းမုဆုိးမ
တိကုိ ြပÒစုေစာင့်ေĕှာက်ရမည်။ သို့ မှသာလျှင် အသင်း
ေတာ်သည် အကူအညီအမှန်လိအုပ်ေသာ မုဆုိးမတိကုိ
ြပÒစုေစာင့်ေĕှာက်Ćိင်ုလိမ့်မည်။

17 အသင်း ေတာ် ကိစ္စ များ ကုိ ေကာင်းမွန် စွာ စီမံ
ေဆာင်ရွက် ေသာ အသင်း ေတာ် အÈကီးအကဲ ƤုိƎ သည်
Ćှစ်ဆေသာ ဂုဏ် ြပÒ ြခင်း ကုိ ခံ ထုိက်၏။ အထူးသြဖင့်
တရားေဟာ ြခင်း၊ ဆုံးမသွနသ်င် ြခင်း၌ ÈကိÒးစား၍
လပ်ုေဆာင်ေသာသူများသည် ယင်းသို့ ခံစားထုိက်ေပ၏။

18 အေÆကာင်းမူကား “တလင်းနယ်ေသာ Ćာွး ကုိ Ćှာ
Ƥုပ် မတပ်ရ။” “အလပ်ုလပ်ု ေသာ သူ ƤုိƎသည်လည်း
မိမိ ƤုိƎ၏လပ်ုခ ကုိ ခံ ထုိက်၏” ဟ၍ူ ကျမ်းစာက မိန ့်
မှာထား၏။

19သက်သီခံ Ćှစ်ဦး သို့ မဟတ်ု သုံးဦးမဟိလျှင် အသင်း
ေတာ်အÈကီးအကဲအား ြပစ်တင်စွပ်စဲွချက်ကုိ လက်မခံ
ေက့။
5:18 မ ၁၀.၁၀; လု ၁၀.၇
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20တြခားေသာသူƤုိƎ ေÆကာက်ရွƎြံခင်းဟိÆကစီရန် အြပစ်
ကျũးလနွ်သူအားလံးု ကုိ လအူေပါင်း ƤုိƎ ĕှƎိ မှာ ဆုံးမÆက
ေလာ။့

21သင် ြပÒသမျှ၌ ဇာသူ့ကုိမျှ ဘက်လိက်ုြခင်း၊ မျက်Ćှာ
သာ ပီး ြခင်း မဟိဘဲ ဤèွှနÆ်ကားချက်တိ ကုိ လိက်ုနာ
ေဆာင်ရွက်ရန် ဘုရားသခင်Ćှင့် ခရစ်ေတာ်ေယသျှÒ ĕှƎိ
ေတာ်၌ လည်းေကာင်း၊ သန ့ယှ်င်းေသာ ေကာင်းကင်တမန်
တိ ĕှƎိ၌ လည်းေကာင်း၊ ငါသည် သင့်အား အေလးအနက်
တိက်ုတနွး်လိက်ု၏။

22သခင်ဘုရား၏အမှုေတာ်ေဆာင်အြဖစ် လက်တင်ဆု
ေတာင်းပီးြခင်းအမှု၌ အလျင်စလို မလုပ်ေက့။ တြခား
သူတိ အြပစ်မှာ ဝင်မပါေက့။ မိမိကုိယ်ကုိ သန ့်ယှ င်း
စင်Æကယ်ြခင်းဟိေလာ။့

23 သင်သည် မÆကာခဏ မကျနး်မမာ ြဖစ်တတ်သည်
ြဖစ်၍ ရီကုိချည်း မေသာက်ဘဲ အစာÈကီဖို့ ရန်အတက်ွ
စပျစ်ရည် အနည်းငယ်ကုိ သုံးေဆာင်ေလာ။့

24တချƌိေသာသူƤုိƎ၏ ဒစုƤုိက်အြပစ်များသည် သိသာ
ထင်ĕှား လျက် သူ ƤုိƎ ထက် ဦးစွာ အြပစ် စီရင် ြခင်း သို့
ေရာက်တတ်Æက၏။ တချƌိေသာသူƤုိƎ၏ ဒစုƤုိက် အြပစ်
များသည်ကား သူƤုိƎ၏ ေနာက်သို့ လိက်ုပါတတ်၏။

25 ထုိနည်းတူ စွာ တချƌိ ေသာ သုစƤုိက် များသည်
ထင်ĕှားလျက်ဟိ၏။ မထင်ĕှားသိမ့်ေသာ အရာများကုိ
လည်း အစä်အÇမဲ ဖုံးကွယ်၍ မထားĆိင်ု။
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6
1 ကျွန် ြဖစ် ေသာ သူ ƤုိƎ သည် မိမိ ƤုိƎ၏သခင် ကုိ Ƥုိ
သီ ေလးစား ထုိက် သူ တိ ဟ၍ူ သိမှတ် Æက ရ မည်။
သို့ မှ သာလျှင် ငါ ƤုိƎ၏ဩဝါဒတရား ကုိ လည်းေကာင်း
ဘုရားသခင်၏နာမေတာ်ကုိလည်းေကာင်း က့ဲရဲƎေြပာဆုိ
ေသာသူ ဟိÆကမည် မဟတ်ုေပ။

2 သခင် ƤုိƎသည် ယုံÆကည်သူတိ ြဖစ်လျှင် ညီအစ်ကုိ
ေမာင်Ćှမတိသာ ြဖစ်သည်ဟ၍ူ မထီေလးစား မလပ်ုကတ်
ေက့။ မိမိƤုိƎ၏လပ်ုေဆာင်ြခင်းမှ အကျÒိးေကျးဇူး ခံစား
Æကရေသာသူ ƤုိƎသည် မိမိ ƤုိƎ ချစ် ေသာ ယုံÆကည်သူတိ
ြဖစ် ÆကေသာေÆကာင့် ေကာင်းသည်ထက်ေကာင်းေအာင်
အစီခံအပ်၏။ သင် သည် ဤ အရာ များ ကုိ သွနသ်င် ၍
တိက်ုတနွး် ĆှÒိးေဆာ် ေလာ။့
မှားယွင်းေသာဩဝါဒĆှင့် စစ်မှနေ်သာချမ်းသာြခင်း

3 ကဲွြပားေသာ ဩဝါဒကုိ သွနသ်င်၍ ငါ ƤုိƎအသျှ င်
ေယသျှÒခရစ်ေတာ်၏èွှနÆ်ကားချက်Ćှင့် ဘုရားဝတ်၌ မွ့ိ
ေလျာ် ြခင်း ဆုိင်ရာ သွနသ်င်ချက် ကုိ ြငင်းပယ်ေသာသူ
သည်ကား၊

4 မာနĆှင့် ယဇ်မူးကာ အသိဉာဏ်မဟိေသာသူ ြဖစ်၏။
ထုိသူသည် စကားအားြဖင့် ြငင်းခုံ၍ ရန်တွ့ိတတ်ေသာ
စိတ်မမှနေ်သာသူြဖစ်၏။ ထုိသို့အကျÒိးကား မနာလိြုခင်း၊
ပဋိပက္ခ ြဖစ်ပွား ြခင်း၊ ဆဲဆုိ ြခင်း၊ ဆုိးရွားေသာသံသယ
ပွားြခင်း၊
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5 စိတ်Ćှလံးု ယုိယွင်းပျက်စီး၍ သမ္မာတရားကင်းမ့ဲကာ
ြငင်းခုံြခင်းသက်သက်ကုိသာ ြဖစ်ပွားစီတတ်၏။ သူƤုိƎက
ဘုရားတရားƤုိသီြခင်းသည် ငွီရေပါက်နည်းလမ်းတစ်ခုဟု
ထင်မှတ်Æက၏။

6 သို့ ရာတင်ွ ေရာင့်ရဲေသာစိတ်ြဖင့် ဘုရားဝတ်၌ မွ့ိေလျာ်
ြခင်းသည် ÈကီးစွာေသာအကျÒိးကုိ ြဖစ်စီတတ်၏။

7အေÆကာင်းမူကား ငါƤုိƎသည် ေလာကထဲသို့ မည်သည့်
အရာကုိမျှ ယူေဆာင်၍ မလာကတ်၊ ထုိနည်းတူ ေလာက
ထဲမှ မည်သည့်အရာကုိမျှလည်း ယူေဆာင်၍ မလားĆိင်ု။

8 သို့ ြဖစ်၍ ငါƤုိƎမှာ အဝတ် အစား ဟိလျှင်ပင် ထုိအရာ
များĆှင့် ေရာင့်ရဲသင့်ေပ၏။

9 သို့ ရာတင်ွ ချမ်းသာ လို ေသာ သူ ƤုိƎ သည် အ ြပ စ်
သီွးေဆာင်ြခင်းသို့ လည်းေကာင်း၊ ေထာင်ေချာက်ထဲသို့
လည်းေကာင်း၊ လူ တိ ကုိ ပျက်စီး ဆုံးယှုံး စီတတ်ေသာ
မုိက်မဲ၍ အနတ္ရယ်ဟိသည့် တပ်မက်မှုအမျÒိးမျÒိးထဲသို့
လည်းေကာင်း ကျေရာက်တတ်၏။

10 ထို့ ေÆကာင့် ငွီ ကုိ တတ် မက် ြခင်းသည် ဒစုƤုိက်
အမျÒိးမျÒိး၏ အရင်းအြမစ်ြဖစ်၏။ တချƌိလူƤုိƎသည် ငွီ
ရလို စိတ် အားÈကီးမှုေÆကာင့် ယုံÆကည်ြခင်းတရားမှ လွဲ
ေလျှာ်၍ ပူပနြ်ခင်းေဝဒနာများသည် ထုိသူƤုိƎ၏စိတ်Ćှလံးု
ကုိ ထုတ်ချင်းေပါက်ေအာင် ထုိးÆကေလ၏။

တိေမာေသအား ေပါလ၏ုသွနသ်င်ဆုံးမြခင်း
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11 သို့ ေသာ်လည်း ဘုရားသခင်၏လြူဖစ် ေသာ သင်
သည် ဤအရာအားလံးုကုိ ေယှာင်ယှားေလာ။့ ေြဖာင့်မတ်
ြခင်း၊ ဘုရားဝတ်၌ မွ့ိ ေလျာ် ြခင်း၊ ယုံÆကည် ြခင်း၊ ချစ်
ြခင်း၊ သည်းခံြခင်း၊ Ćးူည့ံသိမ်မွ့ိ ြခင်းĆှင့် ြပည့်စုံစီြခင်းငှာ
ÈကိÒးစားအားထုတ်ေလာ။့

12 ယုံÆကည်ြခင်းĆှင့ဆုိ်င်ေသာ အÇဗီးÇပိÒင်ပဲွ၌ အစွမ်းကုန်
Çဗီး၍ မိမိကုိယ်တိင်ုအဖို့ အလို့ ငှာ ထာဝရအသက်တည်း
ဟေူသာ ေအာင်ဆုကုိ ရယူေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား သင်
သည် များစွာေသာသက်သီƤုိƎĕှƎိမှာ မိမိ၏ယုံÆကည်ချက်
ကုိ အခုိင်အမာ ဝနခံ်ခသည့်အတိင်ုး ဤထာဝရအသက်
ကုိ ရမည်အေÆကာင်း သင့်ကုိ ဘုရားသခင် ေခါ်ထားေတာ်
မူြခင်းြဖစ်၏။

13 အရာခပ်သိမ်းအား အသက် ကုိ ပီး ေတာ် မူ ေသာ
ဘုရားသခင် ĕှƎိ၌ လည်းေကာင်း၊ ပု န တိ္ ပိလတ် မင်း
ĕှƎိ၌ မိမိ၏ယုံÆကည်ချက် ကုိ အခုိင်အမာ ဝနခံ် ခ ေသာ
ခရစ်ေတာ်ေယသျှÒ ĕှƎိ၌ လည်းေကာင်း ငါသည် သင့်အား
မိန ့မှ်ာလိက်ု၏။

14သင်သည် ငါƤုိƎအသျှင် ေယသျှÒခရစ်ေတာ် Ãကလာ
သည့် နိရ့က်တိင်ုေအာင် ဤမိန ့မှ်ာချက်များကုိ လိက်ုနာ၍
သစ္စာဟိစွာ ေစာင့်ထိနး်ေလာ။့

15 မဂင်္လာအေပါင်း Ćှင့် ြပည့်စုံ ေတာ် မူ ေသာ၊ အရာ
ခပ်သိမ်း ကုိ အပ်ုစုိး ေတာ် မူ ထ ေသာ၊ ဘုရင် တကာ
6:13 ေယာ ၁၈.၃၇
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ƤုိƎ၏ဘုရင်၊ အသျှင်တကာƤုိƎ၏အသျှင် ြဖစ်ေတာ် မူထ
ေသာ ဘုရားသခင်သည် ကာလအချနိ် ေရာက်ေသာအခါ
ကုိယ်ေတာ့်ကုိ ထင်ĕှားစွာ ေပါ်ထွနး်စီေတာ်မူလိမ့်မည်။

16 ကုိယ်ေတာ်သည် ထာဝရတည်ဟိေတာ်မူေသာအသျှ
င် ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ကုိယ်ေတာ်သည် မည်သူတစ်ဦးတစ်
ေယာက်မျှ မချä်းကပ်Ćိင်ုေသာ အလင်းထဲ၌ စုိးစံေတာ်
မူ၏။ ကုိယ်ေတာ့် ကုိ မည်သူမျှ မ ြမင် ဖူး Æက၊ မည်သူ
မျှ မြမင်Ćိင်ု Æက။ ထာဝရတနခုိ်းေတာ်Ćှင့် ဂုဏ်အသေရ
ေတာ်သည် ကုိယ်ေတာ်၌ တည်လျက် ဟိေတာ်မူ၏။ အာ
မင်။

17ဤမျက်ေမှာက်ကာလ၌ ေလာကီစည်းစိမ် ချမ်းသာ
Ãကယ်ဝေသာသူ ƤုိƎ ကုိ မာန မေထာင်လွှားရန် သတိပီး
ေလာ။့ စည်းစိမ်ချမ်းသာတည်းဟေူသာ မတည်Çမဲေသာ
အရာ၌ မိမိƤုိƎ၏ေမျှာ်လင့်ြခင်းကုိ မအပ်Ćှံဘဲ၊ ငါƤုိƎခံစား
ဖို့ အတက်ွ အရာခပ်သိမ်းကုိ Ãကယ်ဝစွာ ပီးေတာ်မူေသာ
ဘုရားသခင်ကုိသာ ေမျှာ်လင့်Æကရန် သတိပီးေလာ။့

18 ေကာင်းေသာအမှု ကုိ ြပÒ၍ ေကာင်းေသာအကျင့်
များĆှင့် ြပည့်စုံစီြခင်းငှာ လည်းေကာင်း၊ စွန ့ɒ်Èကဲလိုေသာ
ေစတနာစိတ် ဟိÆကစီြခင်းငှာလည်းေကာင်း သင့်အား ငါ
မိန ့မှ်ာလိက်ု၏။

19 ဤနည်းအားြဖင့် သူ ƤုိƎသည် အနာဂါတ်အတက်ွ
ခုိင်ခ့ံေသာ အေြခခံအတ်ုြမစ်တည်းဟေူသာ ဘûာကုိ မိမိ
ƤုိƎအဖို့ စုေဆာင်းထားĆိင်ု Æကလိမ့်မည်။ ထို့ အြပင် သူƤုိƎ
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သည် စစ်မှနေ်သာ အသက်ကုိလည်း ရĆိင်ုÆကလိမ့်မည်။
20 တိေမာေသ၊ သင့အ်ား ပီးအပ်ထားေသာအရာများကုိ
ေစာင့်ထိနး်ေလာ။့ ဘုရားတရားမ့ဲ အကျÒိးမဟိေသာစကား
ေြပာဆုိြခင်းကုိလည်းေကာင်း၊ အသိပညာဟု မှားယွင်းစွာ
ေခါ်ဆုိÆကသည့် ဆန ့က်ျင်ဖက် အေတးွအေခါ် အယူအဆ
များကုိလည်းေကာင်း ေယှာင်ယှားေလာ။့

21 အေÆကာင်းမူကား လူ တချƌိ သည် အသိပညာ
ေနာက်သို့ လိက်ုပါ၍ ယုံÆကည် ြခင်း လမ်း မှ လွဲ လား
Æက၏။
ဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူးေတာ်သည် သင်ƤုိƎအားလံးု၌
ဟိပါစီေသာဝ်။
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